
This district office (or competent authority) attests that:

First name
នមខ្លួន

Surname
នម្រតកូល

Date of birth
ៃថង ែខ ឆន ំ្  កំេណើ ត

Home address
អសយ ្ឋ នបចចុបបនន

is alive YES NO
េនមនជីវតិ ពិត មនិពិត

Date of death
ៃថង ែខ ឆន ំ្  មរណភព

Marital status single married
ថ នភពផទ ល់ខ្លួន េនលីវ េរៀបករ

divorced widowed
លះែលងគន េមម៉យឬេពះម៉យ

Place and date Official stamp and signature
ទីកែន្លង និងកលបរេិចឆទ ហតថេលខ និង្រ

Swiss Compensation Office OASI/DI
ករយិល័យទូទត្់របកេ់ ធននិវត្តិនស៍្វីស

Swiss Social Insurance number

LIFE, MARITAL STATUS AND RESIDENCE CERTIFICATE
លិខតិបញជ កភ់ពរស់ នមនជវីតិ ថ នភពផទ ល់ខ្លួន នងិទលំីេន

The district office (or competent authority) is asked to verify the above-mentioned particulars 
and, if necessary, to make any changes and to attest this certificate. It is absolutely necessary 
to mark Yes or No in the appropriate box, otherwise the automatic control will result in the 
pension being suspended. We thank you in advance.

ករយិល័យទូទត្់របកេ់ ធននិវត្តិនស៍្វីសសូមេសនើរដល់ករយិល័យ្រសុកឬអជញ ធរមនសមតថកិចចកមពុជេម ្ត េផទ ងផទ តព់ត័ម៌នែដលបនេរៀប បខ់ងេលើ 
េហើយេបើសិនជចបំចតំ់រូវេ យេធ្វើករផ្ល ស់ប្ដូរ មយួ សូមេធ្វើករបញជ កេ់លើលិខិតេនះ។ ជករចបំចបំ់ផុតែដល្រតូវគូសពកយ YES ឬ NO េនកនុង
្របអបែ់ដលសម្រសប េបើមនិដូេចន ះេទ ករ្រតួតពិនិតយជស្វ័យ្របវត្តិ  នឹងផ្តល់បច័ចយដល់ករពយួរ្របកេ់ ធននិវត្តិនរ៍បស់បុគគលេនះ។ ករយិល័យទូទត់
្របកេ់ ធននិវតិនសី៍ស សមែថងអំណរគណដល់េ ក េ ក្រសីទកជមន។

ករយិល័យ្រសុក ឬ អជញ ធមនសមតថកិចចសូមបញជ កថ់៖
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